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==============================?

Nach  dem    Land     der      Herr -   lich -    kei -    ten,      
Seht,   es     winkt     die      Sie -    ges -    kro -    ne;      
 Ja,    der      Tod       ist      auf -     ge -     ho -    ben;   
  O     wie      soll -     te       da       uns     ban -   gen!     
Seht,   Er     kommt   uns    schon    ent -    ge -    gen!      
   

. 
  
  
Original title: Whither, Pilgrims, Are You Going    
   Whither, pilgrims, are you going, going each with staff in hand? ...   
Sources:
   «Deutsches Lieder- und Melodienbuch», 1895 (292)   
   «Geh früh dich zu erquicken», 1996 (22)   
   «Gesangbuch mit Noten», 1893 (563)   
   «Reichs-Lieder» (123)   
   

œœ_»»»»»»»J œœ»»»»»»J
œ_»»»»»»»

.œ . œœ»»»»»»J œœ_»»»»»»J œ»»»»»Jœ œ»»»»»œ œ»»»»»œ
Freun - de,   kommt,    o      kom -  met      mit!     
Freun - de,   kommt,    o      kom -  met      mit!     
Freun - de,   kommt,    o      kom -  met      mit!     
Freun - de,   kommt,    o      kom -  met      mit!     
Freun - de,   kommt,    o      kom -  met      mit!     
   œ_»»»»»»Jœ œœ_»»»»»»J œ .œ_»»»»» . œ»»»»Ĵ«««j œ»»»»»»»Jœ
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